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Özet

Ülkelerin kendi dilini kullanması aynı zamanda oluşturacakları bilimi doğrudan etkilemektedir. Dünyada ve ülkemizde; 1980’li yıllardan başlayarak Fiber Optik, Çoklu bakır iletkenler ve Kablo Televizyon teknolojisinde büyük gelişmeler yaşanmıştır. Bu teknolojilerin geniş kesimce daha iyi anlaşılabilmesi amacıyla 1991 yılında çalışma yapılarak Türkçe terimleri oluşturulmuştur.

Abstract

The usage of  countries own language, effects directly their science that will be formed by them, at the same time. From the beginning of 1980’s, high developments have been realized on fiber optics, multi-copper conductors and cable TV technology. To understandable of these technologies by majority, a study had been done in 1991 and Turkish terms had been formed. 

1.Giriş

Araştırma ve Geliştirmeye para ve zaman ayıran ulus ve topluluklar, araştırma sonucu elde ettikleri bilgi ve teknolojileri kendi dilleri ile yaymaya çalışmaktadırlar. Bu yaşananlar doğal süreç olarak algılanmakla birlikte, aynı zamanda kültürel yayılmacılığın somut gerçeklerinden biri olarak da değerlendirilmektedir. Ulusların ve toplumların yabancı kültür yayılmacılığına karşı koymalarının en önemli yollarından biri, bilimsel ve teknolojik terimlerin karşılığını bilimsel yöntemlerle kendi kültürüne uygun olarak bulup,  kısa zaman içerisinde (asıl yabancı kelime/kelimelerin yayılmasından önce) toplumda yayılmasını sağlamaktadır. 

Kendi kültürümüzü korumak, herkesin ortak ve anlaşılabilir bir dil kullanılmasını sağlamak amacıyla Türk Dil Kurumu (TDK) 1980’li yılların ortalarına kadar oldukça önemli çalışmalar yapmıştır. TDK çok sayıda ana bilim dallarını için temel teknik terimler çalışma grupları oluşturmuş, oluşturulan çalışma grupları aracılığıyla Türkçe’miz çok sayıda yeni kelimeye kavuşmuştur. TDK’nin bu tür çalışmaları bırakması sonrasında gelişen teknolojiye yanıt verecek ciddi anlamda çalışmalar yapılmamıştır. 

Bilindiği üzere dil ve dilin temel yapı taşı olan terimler canlı bir varlık gibidir. Oluşturulur , topluma önerilir, kullanıcıların (toplumun) benimsemesi ile kullanımı sürer, benimsenmemesi durumunda ise ortadan kaybolur. Yani her terim aynı evreyi yaşamakta, terimler arasındaki tek ayrım ömrü olmaktadır.Terim üretimi/önerisi kimsenin tekelinde olmamakla birlikte dil ve kültürün yabancılaşmasının önlenmesi veya herkesin kendi dilinde kavramları kolaylıkla anlaması konusunda duyarlı kişi veya kurumlarca da bağımsız çalışmalar yürütülmektedir ve yürütülmelidir. 

TDK’nın kapsamlı çalışmaları dışında çok değişik ve birbirinden bağımsız, dile gönül vermiş kişilerce yapılan çalışmalar, toplumun geniş kesimlerine ya yansımamakta ya da oldukça dar bir alan içerisinde kalmaktadır. 

Tüm teknolojik alanlarda olduğu gibi Elektrik, Elektronik, Bilgisayar Mühendisleri’nin yanı sıra Telekomünikasyon, Bioelektronik, Makotronik, Mikroelektronik ve Optik  Mühendisliği alanlarında da gerek TDK gerekse bu işe gönül verenlerce terim üretilmemiş veya üretilenler yeterince duyurulamadığından meslek alanımız yabancı terimlerin işgaline uğramıştır. Gün geçtikçe de bu işgal yabancı terimlerin işgali artarak süregitmektedir. Bireylerin mesleki alanda uzun zaman yabancı terimlerin kullanılması alışkanlık oluşturduğundan, ayırdında olmadan günlük yaşamımıza da girmektedir. 

2.Terim Çalışmaları :

Teknolojideki bu gelişim ile dilimizin özellikle İngilizceleşmesinin yanı sıra konuşulan ve anlatılanları anlayan birey sayısının hissedilir biçimde azalmasına  neden olmaktadır. Terimlere Türkçe karşı/anlamdaş terimler bulunması sonucu, dilimiz zenginleşirken geniş kitlelerin doğru ifadeyi doğru biçimde anlaması sağlanacaktır. Bu düşünceden hareketle, Türkçe terim oluşturmanın teknolojik gelişimin en yoğun olduğu bu zamanda İngilizce terimlerin kullanılmayacağı bir döneme yönelmesi yönünde büyük önem taşımaktadır. 

Ülkelerin kendi dilini kullanması aynı zamanda oluşturacakları bilimi doğrudan etkilendiği göz önünde bulundurulmuş 1980’li yıllardan başlayarak tüm teknolojik alanlarda olduğu gibi Fiber Optik, Çoklu bakır iletkenler ve Kablo Televizyon teknolojisinde de dünyada ve ülkemizde;büyük gelişmeler yaşanmıştır. Bu teknolojilerin gelişimi artan bir ivme ile sürmektedir. Gelişen teknolojinin geniş kesimlerce benimsenmesinin sağlanması ve daha iyi anlaşılabilmesi amacıyla bu teknolojilere Türkçe terim bulunması yönünde  çalışmalara 1990 yılında başlanılmıştır. Çalışmalarda temel ilke teknolojiyi tam ve yalın bir dille tanılayacak bir yaklaşım olarak benimsenmiştir.  Bu alanda oluşturulan Türkçe terimlerin büyük bir bölümü ilk olarak Optik İletim Kuramı [2] adlı eserle topluca yayınlanmıştır. Kısa zamanda benimsenerek değişik şartnamelerde yer almaya başlamış ardından da Elektrik Mühendisleri Odası Ankara Şubesi Haber Bülteninde [3,5,6,8,9,10,11,12] yayınlanmıştır. Bu terimlerin Şartname ve standartlarda yer alması günümüzde de sürmektedir. 

Fiber Optik Terimleri, Optik İletim Kuramı Kitabında [2] ilk kez yer alırken, aynı zamanda Türk Telekom’un çeşitli teknik şartnamelerinde değişik madde başlıklarıyla yayınlanmıştır. Ülkemizdeki standartlaşma adına yapılan çalışmalarda farklı tanımlara gidilmemesi amacıyla aynı şartnameler Türk Standartlar Enstitüsüne de sunulmuştur. Değişik standartların içerisinde de aynı terimlerin kullanıldığı görülmektedir.. Bunların yanı sıra Türkçe terimlerin bir kısmı EMO Bülteninde yayınlandığından, halen haberleşme alanında çalışma yapan kişilerce benimsenerek kullanılmaktadır.

TDK’nin Terimler Sözlüğünde; “Ortaya konan terimlerden kimileri öneri niteliğindir, kesinlik anlamı taşımamaktadır. İleride, bunlardan daha uygunlarının bulunacağını gözden ırak tutmamaktayız. Önerilen terimler, uzun süreli uygulama sonucu kesin biçimlerini alacaklardır.”  denilmektedir.[1]  Önerilen terimlerin büyük bir kısmı bu alanda çalışanlarca benimsenmiş, resmi yazışmaların yanı sıra değişik kaynaklarda yaygın olarak kullanılmaktadır ve değişik kaynaklarda da yayınlanmıştır. 

Türkçeleştirilen çok sayıda terimin yanı sıra aşağıdaki terimler tanımlarıyla yayınlanmıştır. Bunlar;

2.1.Fiber Optik Terimler :

1- fresnel yasası / fresnel yansıması [ing. fresnel rules]: Kırılma indisleri farklı iki ortamın birinden ötekine geçen ışığın bir bölümünün geldiği ortama geri dönmesi. 

2- snell yasası/ yansıma yasası [ing. snell's law]:  1- Bir ışık demeti yansımanın olduğu bir yüzeye çarptığında Gelen ışık, Normal ve Yansıyan ışık  aynı düzlem içindedir. 2- Gelen ışıkla yansıyan ışığın normalle yapmış olduğu açılar birbirine eşittir.(C1 x n1= C2 x n2 biçiminde formül edilmiştir.)
3- öz tabaka/ öz [ing. core]:  Fiberin merkezinde, ışığın kırılma katsayısının en büyük olduğu ve ışığın iletildiği bölüm.
4-  yansıtıcı tabaka / örtü/ örtü tabaka [ing. cladding]: Öz tabakanın dışını çevreleyen ve ışığın kırılmasını sağlayarak Öz tabaka içinde ilerlemesini sağlayan bölüm. 
5- koruyucu kılıf/ kılıf [ing. coating / polymer coating]: Çıplak fiberleri mekanik etmenlerden korumak, aynı zamanda renklendirilerek öteki fiberlerden ayırt edilmesini sağlayan örtü tabakanın üzerindeki Polimer malzeme. 

6- basamak indisli çok modlu fiber [ing. step index multi mode fiber]:  Kırılma indisi kesiti basamak biçiminde olan, içinde birden çok  modun yayıldığı fiber. 

7- çok modlu fiber [ing. multi mode fiber]: İçinden birden çok  modun (uyarımı) yayıldığı fiber.

8- tek modlu fiber/ basamak indisli tek modlu fiber [ing. step index single mode fiber / single mode fiber / mone mode fiber]: Kırılma indisi kesiti basamak şeklinde olan, içinde yalnızca tek modun uyarımının yayılabildiği fiber. 

9- derece indisli fiber/ derece indisli çok modlu fiber [ing. graded index multi mode fiber]: Kırılma indisi çok küçük oranda derece derece değişerek (Kırılma indisi kesitinin parabol gibi olduğu) elde edilmiş ve içinde birden çok  modun yayıldığı fiber. [6,7]

10- optik pencere/ ışıksal pencere/ ışıksal açılım [ing.optical window]:  Uziletişimde iletim amacıyla kullanılan uygun ışık dalga boylarına verilen ad. 

11- birinci optik pencere/ birinci ışıksal açılım [ing. first window]: Temel olarak   =850 nm. olan ışık dalga boyu’nun bulunduğu (800-900) ışık dalga boyu genişliği

12- ikinci optik pencere/ikinci ışıksal açılım [ing. second window]: Temel olarak  =1310 nm. olan ışık dalga boyu’nun bulunduğu (1280-1350) ışık dalga boyu genişliği.  

13- üçüncü optik pencere/üçüncü ışıksal açılım [ing. third  window]: Temel olarak  =1550 nm. olan ışık dalga boyu’nun bulunduğu (1500-1600) ışık dalga boyu genişliği.  

14- saçınım/saçılım [ing.dispersion]: 1-Fiber içerisindeki birçok etmenden dolayı fiber içine giren ışık darbesi ile çıkan ışık darbesi arasındaki bozulma. Birimi ps/km*nm dir. 2-Işığın fiber içerisinden geçerken birçok etmenden dolayı darbelerde (vurumlarda) oluşan bozulmalar. 

15- saçınımı kaydırılmış fiber [-SKF] [ing. dispersion shifted fiber-DSF]: Standart fiberde 3. optik pencerede ışığın iletimi sırasında oluşan saçılmayı en aza indirmek amacıyla kırılma indeks profili değiştirilmiş fiber. 

16- malzeme saçınımı/malzeme saçılımı [ing. material dispersion]: 1-Işığın yayılması sırasında fiber içerisindeki yabancı maddelerin değişik dalga boylarına gösterdiği etkiden dolayı varış noktasına farklı zamanlarda varmasından oluşan saçılma.Standart tek modlu fiberlerde 2. optik pencerede ( =1310 nm’de) sıfırdır. 2- Fiber içerisindeki yabancı maddelerin optik iletim amacıyla kullanılan ışığa (farklı dalga boylarının) göstereceği etkiden dolayı varış noktasına farklı zamanlarda varmasıdır. Birimi ps/km*nm olup standart tek modlu fiberlerde 2. optik pencerede (=1310 nm’de) sıfırdır. 

17- mod saçınımı/ mod saçılması [ing. mode dispersion]: Birden çok modun  iletildiği fiberlerde her bir modun yayılma hızındaki farklardan ötürü alış ucunda genliği ve genişliği farklı olarak varmasından oluşan  saçılma. 

18- ışık dalgası saçılması [IDS] [ing. optical wave dispersion]: 1-Işık modlarının hızlarındaki saçılma Fiber çapı ve ışığın dalga boyuna göre [IDS 1/ ] değişir. Tek modlu fiberlerde önemli, Çok modlu fiberlerde önemsizdir. 2-Işık modlarının hızlarının fiber çapı ve ışığın dalga boyuna göre değiştiğinde etkilidir. Tek modlu fiberlerde önemli olup IDS=1/  olarak formüle edilir. 

19- fiber tüp [ing. buffer/ buffer tube]: 1-Fiberlerin dış etkilerden korunması, birbirinden ayırt  edilmesi amacıyla kullanılan dairesel kesitli polyester, polibüretan (polybuteneterephtalate -PBT) veya Polyemidden üretilen malzeme. 2-Fiber üzerine gelen mekanik yüklerden koruyabilmek amacıyla değişik kesitlerde  üretilen malzeme.

20- gevşek tüp  [ing. loose tube]: Fiberlerin (1~12) sığabileceği dairesel kesitli  ve fiber ile tüp içerisindeki oluşabilecek sürtünmeyi en az indirecek özellikleri olan Polikarbon esaslı malzeme. 

21- sıkı tüp  [ing. tight buffer tube/ tight buffer]:  Fiber üzerindeki koruyucu tabakanın üzerine herhangi bir boşluk bırakılmadan yapıldığı Tüp yapısıdır. Genellikle darbe gelmeyecek yerlerde kullanılır. 

22- oluklu tüp/yıldız tüp [ing. sloted tube/ sloted core tube]: Fiberlerin veya fiber tüplerin içerisine yerleştirilebilecek yuvaları (oyuklar) bulunan fiber kablo merkez elemanı olarak da kullanılabilen  tüp  

23- şerit fiber  [ing. ribon fiber]: Yapışkan iki tabaka arasına 4,6,8 ve 12 sayıdaki fiberlerin yan yana getirilerek oluşturulan yapı. 

24- karma tüp  [ing. composite tube]: 1-Fiber üzerindeki koruyucu tabakanın üzerinde çok az boşluk uygulanarak dış darbelerden daha az etkilenmesini sağlayacak  tüp yapısıdır. Tek fibere uygulanır. Genellikle az darbe gelecek yerlerde kullanılır. 2- Gevşek Tüp, Sıkı Tüp,Şerit Fiber gibi uygulamaların birbiri içerisinde birlikte uygulandığı tüp yapısı. (Örnek: Gevşek Tüp, Şerit fiberin Yıldız Tüplerle birlikte uygulanması gibi)

25- fiber tüp dolgu maddesi / fiber tüp dolgu malzemesi [ing. thxsotropic jel]:  Fiberler üzerine gelecek mekanik yükleri en az indirmek amacıyla bulunduğu ortam hareketsizken katı (akışmazlığı yüksek) herhangi bir yük geldiğinde sıvı (akışmazlığı düşük) hale gelerek Fiberin, Fiber Tüp içerisinde kaygan olarak hareket etmesini sağlayan petrol esaslı malzeme. 

26- optik ara bağlantı kablosu/ ışıksal ara bağlantı kablosu [ing.pach cord, patch cable, pig tail]: Optik sinyali fiber damardan sisteme veya sistemden fiber damara geçişi sağlayan ve uçlarında bağlayıcı [Konnektör] bulunan etkisiz optik devre elemanı.

27-  binaya kadar fiber [-BiKF][ing. fiber to the building- FTTB]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerini kullanıcının bulunduğu binaya kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

28- alana kadar fiber/ bölgeye kadar fiber [-AKF] [ing.  fiber to the zone-FTTZ]:  Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin belirli bir bölgeye kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

29- kaldırıma kadar fiber [-KaKF] [ing. fiber to the curb/curve-FTTC]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcılara dağıtımının kaldırımdaki sistemlerden fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

30- eve kadar fiber [-EKF] [ing. fiber to the home-FTTH]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcıların bulunduğu evin içine kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

31- kata kadar fiber [-KKF] [ing. fiber to the floor-FTTF]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcıların bulunduğu apartman katlarına kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

32- büroya kadar fiber/ işyerine kadar fiber [-BKF, İKF] [ing. fiber to the office-FTTO]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcılarının bulunduğu büronun içine kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

33- saha dolabına kadar fiber [-DKF] [ing. fiber to the cabinet-FTTCa]:  Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcılara dağıtımının Saha dolaplarına kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

34- uzdenetim birimine kadar fiber [-UKF] [ing. fiber to the remote unit-FTTR]:  Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin Uzdenetim birimine kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke. 

35- hat teçhizatına kadar fiber/ hat donanımına kadar fiber [ -HaTKF] [ing.  fiber to the transmitter-FTTr]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin Optik Ağ Birimi’nden Optik Ağ Birimi’ne kadar fiber üzerinden iletildiği şebeke.Genel fiberler uygulama biçimi. 

36- yerel ağ’da fiber/ yerel şebekede fiber [ -YAF] [ing. fiber in the loop-FITEL]: Geniş bantlı Uziletişim sinyallerinin kullanıcıya fiber üzerinden iletildiği şebekenin genel adı. 

37- optik ayırıcı/ optik ayrıştırıcı/ ışık ayırıcı [-OpAy,Işay] [ing. optical demultiplexer/ wevelenght demultiplexer]: Değişik dalga boylarındaki (çoğullanmış olarak gelen) optik sinyali dalga boylarına göre ayıran etkisiz optik devre elemanı. 

38- optik birleştirici/ ışık birleştirici [-Obir,Ibir] [ing. optical multiplexer/  wevelengh multiplexer]:  Değişik dalga boyunda gelen ışıkları tek bir optik sinyal gibi birleştiren (çoğullayan) çok girişli tek çıkışlı etkisiz devre elemanı. 

39- optik bölücü/ ışık bölücü [-OB,IB] [ing. optical splitter/fiber optic coupler]: Optik sinyali 1/m olacak şekilde tüm kollara eşit olarak bölen etkisiz (pasif) optik devre elemanı. 

40- optik çiftleyici/ optik ikileyici/ışık ikileyici [-OÇ,Ikİ][ing. optical duplexer, bidirectional coupler, optical circulator]: Bir fiberden değişik iki dalga boyundaki optik sinyalin iki (çift) yönlü geçişini sağlayan üç uçlu etkisiz devre elamanı. 

41- ışık dağıtıcı/ optik dağıtıcı [-ID,OD] [ing.optical coupler]: Herhangi bir optik sinyalden (ana koldan) iletilen ışıksal sinyallerin  bir bölümünü yan kollara ayıran etkisiz devre elemanı. 

42- dalga boyu bölmeli çoğullama [-DBC] [ing. wavelenght division multiplex-WDM]: Optik ortamları verimli kullanmak amacıyla değişik dalga boylarındaki optik sinyalleri karıştırmadan birleştirerek çoğullama yapan, çoğulama yapılan sinyalleri de ayıran  etkin optik eleman. 

43- yoğunlaştırılmış dalga boyu bölmeli çoğullama [-YDBC] [ing. dense wavelenght division multiplex-DWDM]: 16 ve daha çok sayıda dalga boylarındaki optik sinyalleri karıştırmadan birleştirerek çoğullama yapan etkin optik eleman.

44- N*M karıştırıcı/ ışık karıştırıcı [ing. N*M star coupler]: Değişik dalga boylarındaki (n sayıda)  ışıksal sinyalleri  birbirine karıştırmadan birleştirip bu sinyali 1/m olacak şekilde tüm kollara eşit olarak bölen  etkisiz optik devre elemanı. 

45- çaprazlayıcı [ing. cross connect]: Gerek optik hat donanımlarını gerekse çoğullayıcıları  (birbirleri arasında kanal geçişi yaparak tam  veya bir üst sistem kullanarak) daha verimli kullanmak veya bir noktadan diğer bir noktaya kesintisiz olarak iletim sağlamak  amacıyla altarnatif (Fiber Optik, Radyo Link gibi) iletim ortamlarına bağlantı yapabilen mikroişlemcili etkin uziletişim elemanı. 

46- optik yineleyici/ ışık yineleyici [ -Oyi] [ing. optical repeater]: 1‑Işık almacının ışığı alıp, güçlendirdikten sonra ışık verici güçlendirilmiş olarak fibere veren etkin sistem. 2-İstenilmeyen dalga boyundaki optik sinyalleri sönümleyip istenileni güçlendiren etkin devre elemanı. 

47- optik yükseltici/ ışık yükseltici [ -IY,OY] [ing. optical amplifer]: 1-Fiber üzerinden gelen zayıflamış ışığı, kuvvetlendirerek yeniden fiber içine veren etkin eleman. 2- Işığın, Işık almacının sezemeyeceği kadar zayıflamasını önlemek için  gelen ışığı yükselten (kuvvetlendiren) sistemler. 3-Optik iletim sistemlerinde iletilmek istenilen sinyalleri önce elektrik sinyallerine çevirip, güçlendirdikten sonra iletilmek üzere yeniden optiğe çeviren aygıt, birim.  

48- optik önyükseltici/ ışık önyükseltici [-IşÖy, Opök] [ing. optical preamplifer]:  Işığın; çok uzun fiber hatlarda zayıflayarak  ışık almacının sezemeyeceği kadar azalmasını önlemek için   fiber hattının sonunda, ışık almacından önce kullanılan yükselticilerdir.

49- değişken optik yükseltici/ ayarlanabilir ışık yükseltici [ing. variable optical amplifer/ optical tunabel amplifer]: Fiber üzerinden gelen zayıflamış ışığı, yükseltirken aynı zamanda belirli güçte çıkışı ayarlanabilen yükseltici. 

50- optik süzgeç/ ışık süzgeci [-OS] [ing. optical filter ]: Işığın belirli bantlarını geçirmek veya sönümlemek amacıyla kullanılan etkisiz devre elemanı. Genellikle Optik Yenileyici, Optik Birleştirici,Optik Ayrıştırıcı gibi elemanlarla birlikte kullanılır.

51- optik zayıflatıcı/ ışık zayıflatıcı [-OZ] [ing. optical attenuator]: Işığın şiddetini azaltmak amacıyla kullanılan optik etkisiz devre elemanı. Işık almacının alış seviyesinden daha güçlü gelen ışığın gücünü azaltarak almacın yanmasını önlemek amacıyla kullanılır. 

52- hat teçhizatı/ optik ağ birimi/ ışıksal hat donanımı [-HT] [ing. optical network unit/ optical line terminal–ONU,-OLT]: Işık almacı, Işık verici, elektriksel kod çözücü devrelerin bulunduğu etkin devre elemanı. 

53- ışık verici / E/O dönüştürücü [ing. transmitter]: Elektrik sinyalini optik sinyale dönüştüren etkin devre elemanı. 

54- ışık alıcı / O/E dönüştürücü / ışık almacı [ing. receiver]: Optik sinyalleri elektriksel sinyale dönüştüren etkin (aktif) devre elemanı.

55- ağ yönetim sistemi/ şebeke yönetim sistemi/ şebeke yöneticisi [ - AYS, Şey] [ing. network management]: Ülke veya bir bölgedeki uziletişim elemanlarının her birini (Optik Hat Donanımı, PCM çatısı vb.) bölgesel veya tek noktadan denetleme, etkin veya etkisiz yapma, yönlendirme gibi. işlemleri yaptırabilen yazılım ve donanımları içerisinde bulunan bilgisayar denetim sistemi. 

56- optik dağıtım çatısı/ ışık dağıtım çatısı [-ODÇ] [ing. optical distribution frame]: Fiber Optik kabloların değişik Hat Donanımlarına bağlantı yapılabilmesi ve kesintisiz iletişim için alternatif fiber optiklere bağlantı yapılmasını sağlayan optik ara bağlantı kablosu (Page-Cord), Optik bağlayıcı (U Link) gibi etkisiz optik devre elemanlarının bulunduğu  çatı.  

57- optik dağıtım kutusu/ ışık dağıtım kutusu [-ODK] [ing. distribution box/ fiber termination box]: Sınırlı sayıda fiber optik kablonun, optik ara bağlantı kablosu (Page-Cord) veya değişik kablolara bağlantısının yapılmasını sağlayan, genellikle bina içi olarak kullanılan ve kullanım amacına göre değişik yapıda olabilen bir çeşit ek kutusu. 

58- ışık kaynağı [-IK] [ing. light source]: 1-Kararlı (stabil) ışık üreterek optik hattaki toplam zayıflamanın ölçülmesini sağlayan aygıt. 2-Optik iletimin sağlanabilmesi amacıyla, ışık vericiyi (E/O dönüştürücüyü ) içinde bulunduran ışık üreteci. 
59- ışıkölçer / optik güçmetre [ing. optical powermetre]: 1-Optik bir ışığın dBm ya da mW cinsinden gücünü ölçen aygıt. 2-İçindeki ışık almacı aracılığıyla gönderilen ışığın ne kadar zayıflama ile ölçü noktasına eriştiğini ölçen aygıt.

60- optik yansımetre/ ışık yansımaölçer/ reflektometre [ing. optical time domain reflectometer-OTDR]: Fiber içerisine ışığı gönderip damar içinde değişik etmenlerden dolayı kırılan ışığın geri yansımasını (dB/km boyutunda örneksel grafik olarak) gösteren ölçü aleti. 

61- fiber sıyırıcı [-FS] [ing. naylon jacket stripper/ primary coating stripper]: Fiber üzerindeki koruyucu tabakayı (coating'i) sıyırmak amacıyla kullanılan alet. 

62- kablo sıyırıcı [-KS] [ing. cabel stripper]: Fiber Kablonun  üst bölümünde bulunan polietilen, aramit iplik gibi malzemelerin fiber tüplerden ayrılmasını sağlamak amacıyla kullanılan alet. 

63- tüp kesici/fiber tüp kesici [-TK] [ing. loose tube cutter]: Fiber tüpün dairesel olarak kesilerek fiberlerin ortaya çıkmasını sağlayan kesici alet. 

64- fiber kesici/fiber optik kesici [-FK] [ing. fiber cutter]: Fiber üzerindeki koruyucu tabakayı (coating'i) sıyırmak amacıyla kullanılan malzeme.  

65- çıplak fiber adaptörü/ fiber bağlayıcı [ing. Coupler-bare fiber adapter]: Fiber damara geçici olarak tutturularak optik sinyalin geçişini sağlayan hareketli (çok kullanımlı) bağlayıcı.
66- optik bağlayıcı/ ışık bağlayıcı/U Link [ing.coupler]: Bağlayıcı (Konnektör) ve/veya Çıplak Fiber Adaptörü’nden ışığın birbirine geçişini sağlayan etkisiz optik devre elemanı. 

67- bağlayıcı [ing.connektör]: Fiber Damarları mekanik olarak tutarak ışığın herhangi bir devre elemanına geçmesini sağlayan (tek kullanımlı) etkisiz optik devre elemanı.
68- dönüştürücü [ing.transducer]: 1-Bir sinyali istenilen sinyale çeviren etkin devre elemanı. 2-Herhangi bir sinyali istenen sinyale çeviren etkin/etkisiz  birim.

69- değişmez ışık zayıflatıcı/değişmez optik zayıflatıcı [-DIZ, DOZ] [ing. fixed attenuator] : Işığın şiddetini azaltmak amacıyla kullanılan zayıflatma değeri sabit zayıflatıcı.

70- değişken ışık zayıflatıcı / ayarlanabilir optik zayıflatıcı [-DekIZ AyOZ,] [ing. variable attenuator/ variable optical attenuator]: Geçen ışığın şiddetini değiştirilebilen zayıflatıcı. 
71- ışıksal denkleştirici [ing. optical harmonic equalizer-OHC]: Işıksal harmoniklerinin eşit şekilde denkleştirilmesini sağlayan aygıt.

72- hattaki değişken zayıflatıcı/ hattaki ayarlanabilir zayıflatıcı [ -Hadz, HAyaZ] [ing. inline variable attenuator]: Hat içinde kullanılan ve geçen ışığın şiddeti ayarlanabilen zayıflatıcı. 

73- hattaki değişmez zayıflatıcı [-HaDZ] [ing. inline fixed attenuator]: Hat içinde kullanılan ve geçen ışığın şiddetini değiştirilemeyen zayıflatıcı. 

74- elektrikli zayıflatıcı/ elektrikli ışık zayıflatıcı [ -EZ,Elız] [ing. electrically controlled attenuator]: Küçük elektrik motoru aracılığıyla geçen ışığın şiddetini değiştirebildiği zayıflatıcı. 

75- ayarlanabilir (hava aralıklı) ışık zayıflatıcı [ -HAyOZ] [ing. air gap variable attenuator]: Işığın havadaki zayıflamasının büyüklüğünden yararlanarak iki fiberin arasındaki boşluğun azaltılıp artırılarak değiştirme işleminin yapıldığı zayıflatıcı.


76- ekle/çıkar çoğullayıcı/ -E/Ç çoğullayıcı [ing. add/drop multiplexer-ADM]: Değişik dalga boylarındaki optik sinyalleri karıştırmadan ayırıp istenilen sinyali alıp aynı zamanda ana sinyale istenilen sinyali ekleyebilen (ana sinyale ekleme ve çıkarma yapan) çoğullama sistemi. 

77- erbium katkılı fiber yükseltici [-EKFiY] [ing. erbium-doped fiber, erbium-doped fiber amplifier [–EDF, EDFA]: Optik sinyalleri kuvvetlendirilmesi amacıyla iç yüzeyinin erbium ile katkılandırılmış fiber.

2.2. Çoklu bakır kablo (Şebeke) Terimleri:
1- abone hattı [ing. drop wire]: Dağıtım Kutusu'ndan, kullanıcıya ya da bina dağıtım kutusuna kadar olan iletim hattı.

2- bina içi devre/ ankastra [İng. İnternal Cable]: Uziletişimi sağlamak amacıyla bina girişinden kullanıcının bulunduğu yere kadar yapılmış olan genellikle sıva altı yapılan iletim hattı. 

3- bağlantı teli/ camper teli [ing. connection wire]: Ana dağıtım çatısında Telefon santralı ile ana iletim devresi arasındaki bağlantıyı sağlamak amacıyla kullanılan iletken. 

4- yerel iletim devresi/ lokal devre  [ing. local circuit]: Saha dolabı ile Dağıtım kutuları ya da terminal (Mini Dağıtım Çatısı) arasındaki bağlantıyı sağlayan uziletişim ağı.

5- ana iletim devresi/ prensibal devre  [ing. main circuit/ principal circuit]: Ana dağıtım çatısından (Repartitörden) saha dolabına kadar olan uziletişim ağı.

6- yerel iletim kablosu/ lokal kablo [ ing. distribution cable]:  Yerel İletim Devrelerini içerisinde bulunduran devre sayısına göre adlandırılan uziletişim ağ elemanı. 

7- ana iletim kablosu/ prensibal kablo [ ing. feeder cable/ principal cabel]:  Ana İletim Devrelerini içerisinde bulunduran devre sayısına göre adlandırılan uziletişim ağ elemanı. 

8- ana dağıtım çatısı/ repartitör [ ing. main distribution frame]:  Telefon santralı ile Ana iletim kablosu arasındaki bağlantıların sağlandığı ölçüm, arıza tesbiti ve bakımının yapılmasına olanak sağlayan bina içinde dikey ve yatay olarak adreslenmiş Telefon santral kapasitesine ve yerleşim alanına bağlı olarak kapasitesi değişen uziletişim elemanı. 

9- yerel dağıtım çatısı/ saha dolabı [ ing. cross connection box]: Ana iletim kablosu (Prensibal kablo) ile Yerel iletim kablosunun bağlantılarının sağlandığı ve aynı zamanda bakımla onarımının yapılabildiği dış etkilere (her türlü hava koşuluna) karşı koruma sağlayabilen demir yada fiber malzemeden yapılmış uziletişim elemanı. 

10- mini dağıtım çatısı/bina dağıtım kutusu [ing. terminal]: Yerel iletim devresinin (hattının)  dağıtım uçlarının bina girişinde sonlanmaları durumunda; abone bağlantılarına (abone hattı) ile yerel iletim devresi uçlarının bağlantısının yapılıp bakım ve onarımının yapılmasını sağlayan dış ortamlardan gelebilecek etkilere karşı korumalı en az 10 en çok 120 bağlantı yapılabilen uziletişim elemanı. 

11- dağıtım kutusu [ ing. distribution box]:  Yerel iletim devresi ile abone devresinin (hattının) en çok 20 bağlantının yapılabildiği uziletişim elemanı. 

12- korumalı dağıtım kutusu/ parotonerli dağıtım kutusu [ing.distrubition box with protector]:  Uziletişim ağının en uç noktasında dışarıdan gelebilecek Yüksek gerilim,Yıldırım v.b.gibi zararlı etmene karşı uziletişim ağı ve elemanlarını koruma amacıyla kullanılan Dağıtım Kutusu. 

13- yansıma ölçer / yansımetre [ ing. echometer]:  Uziletişim ağında  bakır kablolara Cos Φ imleri gönderip iletkendeki Z empedansındaki (R,C ve L dirençlerindeki) değişikliğe bağlı olarak geri yansıyan imi  (dB/km boyutunda örneksel grafik olarak) göstererek arızaların saptanmasını sağlayan ölçü aleti. 

2.3. Kablolu Televizyon Terimleri:

1- kablolu tv ana dağıtım hattı/ ana trank hattı [ing.main trunk]:  Dağıtım [Head-end] merkezlerinde alıcıların izleyebileceği yayına dönüştürülmüş elektriksel sinyallerin dağıtımını yapan ve saha yükselticilerinin  çoğunu üzerinde bulunan hat.

2- kablolu tv yükseltici [ ing. catv amplifier]:  Kablo TV yayınlarının uzak mesafelerdeki abonelere dağıtımını yapabilmek amacıyla zayıflayan sinyallerin yükseltilmesi,ana sinyallerden yan kollara sinyal alma v.b. İşlevi yerine getiren etkin devre elemanı.

3- kablolu tv yan dağıtım hattı/ tali trank hattı [ ing. trunk]:  Ana dağıtım hattından değişik yönlere Kablolu TV yayınlarının dağıtımını sağlamak amacıyla kullanılan ana dağıtım hattının tüm özelliklerini taşıyan  hat. 

4- yayın merkezi/ dağıtım merkezi [ ing. head end]:  Işıksal (Optik) olarak gelen Kablolu Tv yayınlarının O/E dönüştürücü aracılığıyla elektrik sinyaline çevirip yükseltilmesinin ardından Eşeksenli (Koaksiyel) kablolarla abonelere Ana Dağıtım ve/veya Yan Dağıtım hatları aracılığıyla dağıtımının yapıldığı merkez. 

5- denetim merkezi/ kontrol merkezi [ing. control center]:  Kablolu Tv yayınlarının bir araya getirilip gerekli ölçü, seviye tesbiti, denetle, yayın kalitesi v.b. işlemlerin yapılıp Yayın Merkezlerine dağıtımlarının yapıldığı merkez. 

3.Türkçe Karakterli Harflerin ve Terimlerin Ölçü Aygıtlarında Kullanılma Çalışmaları :

Yabancı terimlere karşılık Türkçe Terimlerin bulunması ve geniş kesimce kullanılmasına yönelik olarak yapılan çalışmalara 2. bölümde değinilmişti. Terimlerin yazılı belge ve konuşma ortamında kalması günlük kullanım sırasında bir ölçüde değerlendirilmektedir. Teknoloji yoğun çalışan kişilerin terimleri kullanması ve aynı zamanda beyinlerindeki düşünceleri ile kavramların pekişmesini sağlamak aynı zamanda kullandıkları aygıtta da aynı terimlerle karşılaşmaları durumunda pekişecektir. Bu düşünceden hareketle özellikle fiber kullanıcılarca benimsenen terimlerle birlikte aygıtta kullanılması gereken terimlerin (türkçe karakterli harflerin) de tam ve eksiksiz olarak bulunması gerekmekteydi. Bunun üzerine PTT’nin (yeni adıyla Türk Telekom’un) bu tip aygıt alımında temel olmak üzere hazırlanan Fiber Optik Kablo Ek ve Ölçü Aletleri Özel Şartnamesi “Alınacak aletin displey yazılımının Türkçe olması tercih nedeni olacaktır” denilmektedir. [4] Ülkemizde satış yapmak isteyen uluslar arası şirketler ürettikleri aygıtların yazılımında (aynı zamanda karakter yapısı da) değişikliğe gitmeye zorlanmıştır. Bu ihale sonucu alınan aygıtlarda yazılım Türkçeleştirildikten sonra aygıtlar satın alınmıştır.  Aynı amaçla yapılan daha sonraki alımlarda “Aletin menü yazılımı (karakterler de dahil) Türkçe olacaktır.” kesin koşul olarak ortaya çıkmıştır.[ 9,10] Bu ihale ve alım sonucunda artık  büyük Optik Aygıt üreticilerinin ürettiği aygıtların standart yazılımında Türkçe terimler ve Türkçe karakterli harfler bulunmakta, kullanıcıya yalnız yazılım içerisinden istediği dil bölümünden Türkçe seçeneğini işaretlemesi gerekmektedir. Bu çalışmada temel ilke teknolojik olanaklarda günlük kullandığımız yapının ve terimlerin olması olarak benimsenmiş ve temeli 1993 yılında atılmıştır. Sistemli adımlarla  artık Türkçe olmayan aygıtlar yadırganır olmuştur.  

4.Sonuç:

Kültür bağımlılığına karşı yapılabilecek en iyi önlem yabancı kelimelere (karşı) anlamdaş kelimeler bularak yabancı kelimelerin toplum içinde benimsenmeden kendi dilinde eşdeğer anlamdaş kelimelerin üretilerek bağımlık azaltılabilir. Yabancı kelimelere karşı dil’imizin bozulmaması için gerekli çalışma yapılarak, yabancı terimlere, anlamdaş Türkçe terimleri bulunup değişik ortamlarda yayınlanmasına rağmen alanımızı ilgilendiren ve sektörde bir ilk olan bu sempozyum aracılığıyla topluma sunulmuştur. 

Cep Telefonu,Bilgisayar gibi alanlarda, bazı büyük firmaların pazar payı kapmak düşüncesiyle de olsa yazılımlarında Türkçe terim ve harfler kullanmaya başlamıştır. Buna rağmen Uluslararası  standartlarda olmaması büyük bir eksiklik olarak süregitmektedir. Günümüzde F ve Q klavye (tuş takımı) tartışmasının yoğun olarak yaşandığı, bu günlerde yazılım ve İnternet ortamında da Türkçe karakterli harflerin kullanılması yönünde aynı kararlılığın sürmesi ve/veya politikanın ülke genelinde tüm alanlarda yürütülmesi sonucu dilimiz çok önemli kazanımlar elde edecek, bilişim dilinde Türkçe karakter ve terimlerin yerleşmesi sağlanacaktır. 
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